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I - Déroulement de la mission 

16 avril 2000 

- Arrivée de Ph. Dimanche à 21 h 30 à Dakar, accompagné de Thierry Brévault et de 
Grégory Enard respectivement animateur scientifique et CSN de relève. 

17-18 avril 

- atelier de travail de l' équipe CIRAD : synthèse des travaux à mi-parcours, point des 
actions à conduire jusqu'au 30 juin 2000 et réflexion sur le programme prévisionnel 
2000/2001 . 

19 avril : 

- Atelier de restitution présentée par l' équipe CIRAD sur les travaux conduits depuis 
le démarrage du projet, devant les partenaires scientifiques et techniques (salle de conférence 
del'ITA) 

- Entretien avec des élèves de l'ENSA de Rennes (France) terminant leur stage de 2 
ème année sur la relance de l'arachide de bouche au Sénégal 

20 Avril: 

- Participation à la restitution de fin de mission de l'équipe ORSTOM/IT A conduite par A. 
Delobel sur des travaux de recherche relatifs à la bruche de l'arachide 

21 Avril: 

- Préparation du budget 2000 (PETF n° 2) pour la couverture des actions à conduire entre 
le 1-4 et le 31/12/2000. Remise au CNIA de l'ébauche de ce PETF. 

- Départ définitif de Pascal Clouvel pour Paris à 22 h 30 

22 Avril: 

- Déjeuner de travail chez le Directeur général de l'ITA en présence de Daniel 
Annerose, Délégué CIRAD pour l'Afrique et l'Océan indien (DRE/CIRAD Paris) 

23Avril: 

- Séance de travail avec Michel Blanc, directeur du département Agricole des 
Laboratoires Wolff de Paris 



- Séance de travail sur la qualité samtatre des arachides de bouche sénégalaises 
d'exportation avec M . Shahin Aghayan, Directeur de Marco Polo Trading, importateur pour le 
marché russe. 

25 avril: 

- Séance de travail au siège du CNIA pour l'étude du Plan contrôle Qualité arachide de 
bouche 

26 avril: 

- Séance de travail à l 'IT A avec les partenaires du Plan Contrôle Qualité (IT A, Wolff, 
CIRAD) pour la définition du rôle des divers acteurs et du plan d'action 

- Rédaction d'un projet de convention entre le CNIA et l'ITA 

27 avril: 

- Révision du projet de budget 2000 pour rester dans les nouvelles limites fixées par le 
CNIA (avril à novembre 2000) 

28-29 avril: 

- Examen des problèmes comptables avec la comptable de la Délégation CIRAD 
- Sensibilisation des nouveaux agents CIRAD (T. Brévault et G. Enard) aux divers 

aspects de la qualité physique et sanitaire des arachides de bouche sénégalaises 
- Départ de Ph . Dimanche à 22 h 50 pour Paris 



II - Introduction 

Philippe DIMANCHE , Agro-technologue senior du CIRAD, a effectué du 16 au 29 avril 
2000, au Sénégal, une mission d'appui au projet Arachide de Bouche/Diversification. Cette 
seconde mission s' inscrit dans le cadre des missions d'expertises et d'appui prévues dans le 
PETF n° 1 liant le CIRAD au CNJA pour la campagne 1999/2000. 

Au cours de cette seconde m1ss1on, dont l'objet est précisé dans la lettre 
CIRAD/CALIM/PF/20/00/56 du 6 avril 2000, jointe en annexe, Ph. Dimanche devait 
notamment procéder à : 

. la supervision du transfert des fonctions entre M.M. Clouvel et Brévault et entre les 
CSN E. Hincelin et G. Enard ; 

. l'élaboration d'un avant projet du Plan contrôle/certification de la Qualité, en 
collaboration avec l 'IT A et les laboratoires Wolff ; 

. La préparation d'un avant projet de convention à passer entre le P AI-CNJA et l 'IT A 
( + laboratoires Wolff) pour la gestion du Plan Qualité ; 

. la vérification des travaux engagés en culture 1mguée de contre saison et à 
l'élaboration des protocoles d'essais sur le post-récolte en culture pluviale 

. une animation scientifique sur le post-récolte : thèmes prioritaires, réflexion 
préparatoire sur les travaux à conduire en 2000/2001 ; 



III - Modifications au sein de l'équipe du CIRAD 

Comme initialement prévu, le CIR.AD a procédé au remplacement de deux de ses agents au 
cours du mois d'avril, profitant de la mission de Ph. Dimanche pour faciliter le transfert de 
fonction entre les agents. 

Ces changements portent sur les postes d'animateur scientifique et d'agro-technologue junior. 

Animateur scientifique 

Pascal Clouvel qui avait été affecté à titre temporaire pour 3 mois à compter du 17/01/00 
(selon les termes de la lettre CIR.AD/CA/CALIM/PF/99 n° 198 du 3-12-1999 approuvés par 
le CNIA) a quitté le Sénégal le 21-04-00). 

II a été remplacé le 16-04-00 par Thierry Brévault, conformément aux termes de la lettre 
CIR.AD/CA/CALIM/2000 n° 52 du 27-03-00 approuvés par le CNIA. 

La passation de service entre ses deux agents s'est effectuée à Montpellier du 3 au 7 avril pour 
la partie théorique et sur le terrain au Sénégal, du 17 au 21 avril, avec un entretien avec les 
principaux partenaires du projet. 

Agro-technologue junior 

Ce poste est tenu par un coopérant au service national (CSN) dont le contrat de détachement 
est de 16 mois. 

Eric Hincelin ayant été affecté à l 'IT A début janvier 1999, il était donc normal qu'il soit 
remplacé en mars 2000. De manière à permettre à son successeur de subir une formation 
pratique auprès des laboratoires Wolff avant de rejoindre le Sénégal, et à rendre possible une 
passation de service, E. Hincelin a accepté de prolonger son séjour d'un mois, à savoir 
jusqu'au 30-04-00. 

Mis à la disposition du CIR.AD par le Ministère de la Coopération le 7-04-00, son successeur, 
Grégory Enard est arrivé à Dakar le 16-04-00 après un stage d'une semaine auprès des 
Laboratoires Wolff chargés d'appuyer 1 'IT A dans la mise en place du Plan 
Contrôle/certification de la Qualité de l'arachide de bouche. 

P. Clouvel et E. Hincelin ont effectué une restitution de leurs travaux le 19 avril, dans la salle 
de conférences de l'ITA, devant les représentants des différents partenaires du projet (CNIA, 
U.E., NOV ASEN, SONACOS, IT A, ISRA, CERAAS, UNIS, Direction de 1' Agriculture) 
ainsi que d'invités extérieurs (Mission Française et AFD). 

Cette présentation, à laquelle a participé Ph. Dimanche pour la présentation des divers 
marchés de l'arachide de bouche, a été suivie d'un apéritif au cours duquel T. Brévault et G. 
Enard ont pu rencontrer tous les partenaires du projet. 



Chaque agent sortant est chargé de réaliser un rapport d'activités dans les meilleurs délais : 

vers la fin mai pour Pascal Clouvel 
- vers la fin juin pour Eric Hincelin 

Bien que rédigés après une assez courte période d'activité, ces rapports permettront de réaliser 
une première synthèse très utile pour orienter les programmes de R/D à conduire durant la 
saison des pluies 2000. 

IV Elaboration d'un avant-projet de Plan de 
Contrôle/Certification de la qualité de l'arachide de bouche 

Ph. Dimanche ayant pu faire coïncider sa mission avec le passage à Dakar de M. Blanc, 
Directeur du département agricole des laboratoires Wolff, deux séances de travail ont été 
tenues les 25 et 26 avril pour élaborer en commun un avant-projet du Plan 
Contrôle/certification de la Qualité et définir la place et le rôle de l'ITA dans le dispositif. 

4.1. Justification d'un Plan de Contrôle 

L'objectif de ce plan de contrôle est de promouvoir l'exportation des arachides de bouche 
sénégalaises, tant en volume qu'en valeur ajoutée . Ce plan devra s'appliquer à tous les 
exportateurs sénégalais de graines d'arachide de bouche et de produits dérivés (pâte, graines 
blanchies, snaks, etc). Il doit permettre de garantir les opérateurs, actuels ou futurs, contre la 
mise en marché, par des opérateurs peu scrupuleux, de produits non garantis au plan sanitaire, 
qui de ce fait pourraient interdire toute exportation sénégalaise en direction du principal 
marché, à savoir celui de l'Union Européenne. 

La situation qui prévaut actuellement vis à vis des arachides d'Egypte est en effet lourde de 
conséquences pour ce pays. Suite à l'exportation de lots contaminés par !'aflatoxine, l'U.E. a 
pris à l'encontre de l'Egypte une interdiction provisoire d'importation d'arachide de bouche 
de ce pays pour 6 mois. (Décision 1999/3 56/CE du 28-05-99), mesure susceptible d'être levée 
après mise en place d'un plan de contrôle de la qualité sanitaire des fabrications et des 
exportations. 

L'Egypte ayant donné satisfaction à ces exigences, l'U.E. a abrogé l'interdiction 
d'importation (décision 2000/49/CE du 6-12-99), mais en imposant des conditions 
particulières à l'importation d'arachide de bouche et de produits dérivés ( certificat sanitaire 
spécial pour chaque lot mis sur le marché, limitation des points d'entrée dans l'U.E. et 
contrôle systématique des lots à l'entrée dans l'U.E.), pour une durée d'un an, renouvelable en 
cas d'exportation non conformes au cours de cette période. (cf document en annexe) . 
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GLOSSAIRE 

HACCP: (Hazard Analysis Critical Contrai Point) 

Démarche qualité s'appuyant sur l'analyse des dangers et la maîtrise des 
points critiques du procédé de fabrication 

COFRAC: Comité Français d 'Accréditation 

Directive 98/53/CE: 

Directive de la Commission Européenne définissant les modes de 
prélèvement des échantillons pour le contrôle officiel des teneurs en aflatoxines de 
certaines denrées alimentaires 

Règlement CE 0°1525/98: 
Règlement de la Commission Européenne portant fixation de teneurs 

maximales en aflatoxines dans les denrées alimentaires 

FOSF A: Federation of Oils, Seeds, and Fats Association 

NF EN 45001: 

Norme Française ayant pour objectif d'établir des critères de qualité 
permettant de reconnaître un laboratoire d'essais comme compétent et fiable afin de 
faciliter son accréditation et de favoriser les échanges internationaux 



Conclusions à tirer du cas égyptien 

a) L'U.E. met à l'index toute la production d'un pays et non pas un exportateur en particulier 

b) L'application de mesures spécifiques durant une période probatoire a un effet extrêmement 
pénalisant pour le pays producteur et son image de marque, même vis-à-vis des importateurs 
extérieurs à l'U.E. 

c) Ces mesures ont été prises à l'encontre d'un pays qui contribue très faiblement aux 
importations de l'U.E. Il s'agit là probablement d'une mise en garde vis-à-vis des autres 

~ 

4. 2. Présentation du Plan de Contrôle à mettre en place 

Le tableau joint indique à la fois : 

les partenaires de la filière 
la place du laboratoire national de l ' IT A 
les normes en vigueur pour les produits d'exportation et pour 
l'accréditation du laboratoire 
les méthodes propres à améliorer la qualité sanitaire au divers niveaux de la 
filière ( contrôle HA CCP) 
les relations entre les divers acteurs 
la nécessité de textes réglementaires permettant l'application de ce plan de 

contrôle 

4. 3. Il convient de souligner la nécessité de prendre rapidement des textes 
réglementaires clairs et bien adaptés à la filière arachide de bouche sénégalaise. 

La démarche devrait être la suivante : 

a) établissement d'un cahier des charges sur les normes de qualité physique et sanitaire de 
l'arachide de bouche tant en coques triées qu'en graines triées et ce, aussi bien pour la 
production traditionnelle avec intrants que pour la production biologique pour laquelle il 
existe des débouchés intéressants. 

b) Etude des textes actuellement en vigueur au Sénégal, portant sur les définitions 
catégorielles et les normes physiques et sanitaires des produits arachidiers dits « de 
bouche». 

Ces textes relèvent de nombreux ministères (Finances, Commerce, Industrie, Agriculture), 
plus couramment utilisés étant ceux du Contrôle Economique, des Douanes et de la Protection 
des Végétaux. Ils sont souvent obsolètes, imprécis et incohérents. Il est donc nécessaire de 
procéder à leur suppression ou à leur toilettage. 

c) Consultation des services ou des organisations nationales susceptibles de pouvoir 
s'impliquer dans le nouveau Plan de Contrôle 

Des organismes comme l'ISAD, l'Institut Sénégalais de Normalisation, les Chambres de 
Commerce, etc .. ; seront consultés sur le sujet. 



d) Elaboration d'un texte précis et spécialement adapté au négoce de l'arachide de bouche 

Un comité ad-hoc de rédaction sera constitué à cet effet, auquel devra participer un ou 
plusieurs représentants des exportateurs actuels d'arachide de bouche. (NOVASEN, 
SONACOS, TOULOR, CHOCOSEN, en partiuclier). 

V - Projet de convention entre l'ITA et le CNIA 

La place et le rôle du Laboratoire Mycotoxines de l 'IT A, au sein du Plan de 
Contrôle/Certification, ayant été bien définis, Ph. Dimanche a préparé un avant-projet de 
convention à passer entre l 'IT A et le CNIA. Ce texte devant encore être soumis aux différents 
partenaires, on ne rappellera 1c1 que les chapitres relatifs aux Principes et Modalités 
d'intervention du laboratoire de l'IT A 

5. J. Domaine d'intervention 

Dans le cadre de cette convention, le CNIA désigne l'ITA (par le biais de son laboratoire des 
mycotoxines) comme laboratoire de référence pour le contrôle de la qualité physique et 
sanitaire (aflatoxine) de l'arachide de bouche (en coques, graines décortiquées et produits 
dérivés). 

Cette désignation est faite dans le cadre de la mise en œuvre du Plan de contrôle/Certification 
de la qualité des arachides de bouche mises sur le marché international par les agro-industriels 
sénégalais partenaires de la filière. 

Dans le cadre de ce plan l 'ITA aura à apporter : 

. l'appui technique nécessaire aux laboratoires des structures industrielles pour la mise en 
place du contrôle de la qualité physique et sanitaire <lesdits produits (selon un 
référentiel/cahier des charges approuvé par les différents partenaires de la filière) . 

. un appui, sous forme de prestations particulières effectuées à la demande, aux opérateurs de 
recherche (ISRA, CIRAD) intervenant en amont de la filière arachide de bouche, selon des 
conditions particulières à définir ultérieurement d' accord parties 

5. 2. Programme d'intervention 

5.2.1. Engagements de l'ITA 

Intervenant en tant que « Laboratoire de Référence » dans le cadre du Plan Contrôle de la 
qualité/certification des produits arachide de bouche mis sur le marché international, l 'IT A 
devra : 

• Faire prélever, sur chaque lot destiné à l'exportation, un ou plusieurs échantillons selon les 
procédures définies dans la Directive n° 98/53 du 16 juillet 1998 établie par l'Union 
Européenne. Le ou les organismes chargés des opérations de prélèvement d'échantillons 
seront retenus sur appel d'offres, selon un cahier des charges établi par l'ITA (avec l'appui 
des Laboratoires Wolff) en collaboration avec l'Institut Sénégalais de Normalisation (ISN). 



♦ procéder, sur ces échantillons, au controle de la conformité du produit par rapport aux
spécifications de qualité de l'arachide de bouche établies sur la base des textes régissant le
marché intemational de ce produit

qualité physique : impuretés, corps étrangers, taux de splits, grames 
dépilliculées, attaques d'insectes, grade, acidité, humidité, etc ... 
qualité sanitaire : aflatoxine B 1 + B2 +G 1 + G2 

♦ conclure a la conformité, ou non, des lots a exporter. Ce diagnostic sera effectué sur la base
de criteres découlant de l'analyse réalisée conformément aux reglements de l'Union
Européenne.

5.2.2. Engagement du CNIA 

♦ Couvrir financierement l'appui scientifique et technique apporté a l'ITA par les laboratoires
Wolff, en matiere de formation de personnels spécialisés, d'expertise et d'accréditation du
laboratoire aflatoxines de l 'ITA ;

♦ Financer le détachement aupres de l'ITA d'un ingénieur agro-technologue junior du
CIRAD pour aider a la mise en reuvre du plan de contr6le/certification de la qualité sur
!'ensemble de la filiere arachide de bouche;

♦ Financer les équipements spécifiques nécessaires a la mise aux normes du laboratoire.

5.3. Programmation 

Le CNIA et l 'ITA s 'engagent a élaborer dans les meilleurs délais des documents techniques 
de programmation des interventions de l'IT A. 
Ces programmes techniques devront déterminer : 

♦ les actions a mener dans le cadre du Plan de Contr6le/Certification ;

♦ La durée et la période d 'exécution des actions ;

♦ L'accréditation initiale du laboratoire des mycotoxines;

♦ La programmation des actions définies ;

♦ les moyens humains a mobiliser : effectifs, qualification, statut et modalités de prise en
charge;

♦ Les moyens matériels et financiers a mettre en reuvre;

♦ Les résultats attendus ;

♦ Le systeme de suivi-évaluation et de controle des actions envisagées.

5.4. Modalités opératoires 

5.4.1. Modalités d'intervention de l'ITA 

♦ Affecter du personnel compétent pour le montage et la conduite des analyses de qualité
(physique et sanitaire) a réaliser dans le cadre du Plan de Controle/Certification;

♦ Foumir l'expertise nécessaire a la formation et a l'appui des laboratoires d'usines;



♦ Participer dans les conditions a définir ultérieurement, a la validation des mesures
préventives et curatives vis a vis des aflatoxines, proposées par le CIRAD et l 'ISRA pour la
filiere arachide de bouche.

5.4.2. Exécution technique 

Les actions de mise aux normes européennes EN 45001 du laboratoire des mycotoxines et de 
son fonctionnement feront l'objet d'un Protocole Annuel d'Exécution Technique (PETF) 
avenant a la présente Convention Particuliere. Ces avenants annuels comporteront le budget 
détaillé et le calendrier d'exécution. 

VI - Animation scientifique sur le post-récolte 

Cette mission a été mise a profit pour sensibiliser l' équipe CIRAD sur la priorité a accorder a
certains themes, ainsi que sur les réflexions et travaux préparatoires a engager sur les themes 
post-récolte prévus pour l'année II. 

6. J. Theme prioritaire : Maitrise de la désinsectisation des lots exportés

Dans son rapport sur l' étude de la filiere arachide de bouche sénégalaise réalisée en 1997 /98, 
le CIRAD rappelait que les dégats d'insectes (Coryedon fuscus en particulier) constituaient le 
premier handicap a l 'exportation pour les arachides de bouche de la zone Ouest africaine en 
général et le Sénégal en particulier. 

Au dire des exportateurs sénégalais, les soins apportés aux fumigations réalisées en cours 
d 'usinage et de mise en conteneurs avaient permis de maitriser totalement le probleme au 
cours de ces demieres années. 

En fait, cela ne semble pas etre totalement le cas puisque deux conteneurs de graines HPS du 
Sénégal ont du etre ramenés de Moscou et qu'une vingtaine de conteneurs de graines 
originaires de Gambie sont, pour le meme motif, actuellement bloqués en Espagne et en 
Angleterre. 

La présence d'insectes (vivants ou morts) dans les lots de graines HPS constitue le principal 
handicap a l'exportation. Un lot de graines attaquées par les bruches est invendable, meme s'il 
est sur au plan de l 'aflatoxine. 
II convient done de tout mettre en reuvre pour maitriser rapidement ce probleme. Toutes les 
pistes doivent etre suivies 

. techniques de fumigation actuelles (nature et ongme du fumigant, <lose, durée 
d'utilisation, conditions d'utilisation (humidité ambiante, étanchéité des baches) ; 

. techniques de controle de la fumigation ; 

. possibilités de recontamination lors des ruptures de charges ; 

. accoutumance des insectes aux matieres actives utilisées ; 

. mesure d' efficacité du traitement en fonction du taux de contamination de la matiere 
premiere, du cycle de reproduction de l'insecte, de la période d'usinage etc ... 

En avril 2000 nous avons pris contact avec le Laboratoire National des Denrées Stockées 
(LNDS) de Bordeaux, dont le Directeur Patrick Ducom est intervenu cette année au Sénégal 



dans le cadre du Projet ONUDI de protection de la couche d'ozone (Protocole de Montréal). 
Au Sénégal, l'ONUDI finance des actions (équipements, formation, produits) en faveur de 
l'emploi exclusif de la Phosphine suite a l'interdiction d'utilisation du bromure de méthyle. 
Dans le cadre du projet CNIA nous avons envoyé des lots d'arachide de bouche en coque au 
LNDS afin d'étudier en laboratoire un certain nombre de parametres (<lose, durée, 
environnement) de fac;on a pouvoir nous permettre de définir des normes optimales 
d'utilisation de la Phosphine sur les arachides en coques et décortiquées, a usage de semences 
et utilisation alimentaire. 

6.2. Réflexions et travaux préparatoires sur les themes post-récolte a étudier en 
2001 

6. 2.1 Semences décortiquées-enrobées, prétes a l 'emploi

Au cours de cette année l' équipe CIRAD doit conduire une réflexion sur trois niveaux : 

a) faire le point sur l'état des recherches en matiere de protection fongicide­
insecticide par enrobage : essais anciens CIRAD (A Rouziere + CSN) et essais
récents conduits par l 'Université de Louvain pour le compte de SENCHIM

b) rechercher des compétences techniques locales couvrant toutes les séquences du
process:

décorticage industriel ou artisanal (SONACOS Louga, Unité semences de 
sécurité/magasin réfrigéré de Louga, NOVASEN Kaolack); 
enrobage : (installation Gustafson modifiée de SONACOS-Lyndiane, 
équipement SENCHIM) 

c) rechercher des approvisionnements dans les domaines suivants :

fongicide/insecticide 
produits de pelliculage 
emballages (meilleur rapport qualité/prix par rapport a la durée de stockage 
recherchée ( 6 a 18 mois) et aux contraintes de manutentions ; 

d) analyse du comportement des acheteurs lors des opérations de placement aux
paysans réalisées par NOVASEN dans les années 90.

6.2.2. Tri électro-colorimétrique des graines

Les causes du dysfonctionnement de ces machines sont de trois ordres 

la matiere premiere hétérogene (mélanges variétaux et mauvais calibrage) 
environnement fortement pollué par les poussieres du décorticage 
réglages défectueux , faute d'opérateur relevant de NOVASEN. 

La remise en route de ces machines exige le travail de préparation suivant 

a) vérifier si la Société SORTEX existe toujours en tant que fabricant indépendant ou par qui
a-t-elle été reprise ;



b) obtenir une documentation sur le paramétrage des machines installées a Lyndiane et
s'assurer de la formation possible d'un opérateur, soit au U.K. soit au Sénégal;

e) s'assurer que les clés électroniques de paramétrage peuvent étre récupérées aupres de
SONACOS Lyndiane ou que le foumisseur peut en foumir de nouvelles;

La Société MATEMA qui représentait SORTEX a Dakar n'existe plus mais il est peut étre 
possible d'essayer de joindre Michel ou Georges Abouchar pour voir s'ils ont conservé des 
archives sur le matériel et sur les essais de réglage réalisés dans les années 1990. 

6.2.3. Dépelliculage-blanchiment des graines 

Dans le but de diversifier et d'accroitre la valeur ajoutée sur les produits d'exportation le 
projet prévoit de développer une ligne de production de graines blanchies qui peuvent étre 

vendues a des utilisateurs finaux ( confiserie, patisserie) sans avo ir recours a des négociants en 
gros. 
II convient done de préparer des maintenant un dossier sur ce sujet, a savoir : 

constituer une bibliographie sur le process ; 
rechercher les résultats des tests réalisés par A Rouziere sur l 'installation 
ST AB, dans les années 1980 (archives ISRA et Montpellier) ; 
rechercher des constructeurs d'appareils de dépelliculage et de matériels 
périphériques (toaster, refroidisseur, trieur électrocolorimétrique, etc .. ) en 
s'assurant de la cohérence entre les divers éléments de la chaine. 



VII - Evolution des cours internationaux des produits arachidiers 

au cours de la campagne 1999/2000 et commentaires 

Dans le tableau joint ci-apres, nous donnons l'évolution des principaux produits arachidiers 
(huile, tourteau, arachide de bouche catégorie moyenne 40/50 graines a l'once) et de quelques 
produits oléoprotéagineux de comparaison. 

Sur la double campagne 1999/2000, comprenant a la fois les récoltes de hémisphere Nord et 
de l'hémisphere Sud, les cours sont soutenus (toujours tirés vers le haut par les USA) avec des 
variations saisonnieres n 'excédant pas 1 O %. 

Nous donnons ci-dessous les cours des graines de taille moyenne (type Runner 40/50) car se 
sont les seules pour lesquelles on peu comparer les cotations selon les pays d' origine. 

Période juin 99- mai 2000 
Graine décortiquée triée HPS Cours mini Cours maxi 

calibre 40/50 (CAF/Europe) (CAF Europe) 
Origine USA 820 $ 920 $ 

Origine Argentine 750 $ 840 $ 

Origine Chine 700 $ 770 $ 

L' origine US reste une référence, a qualité égale les autres pays subissent des décotes plus ou 
moins marquées . Cette décote est encore plus importante pour les graines d 'origine africaine 
que l 'on peut estimer a 100 $/150 $ par rapport aux graines de Chine ou d 'Argentine. 

Le Sénégal, dont les graines ont par ailleurs des qualités organoleptiques élevées ( culture avec 
un minimum d 'engrais, récolte a maturité), doit tout mettre en reuvre pour réduire la décote de 
ses récoltes sur le marché intemational. Cela ne peut etre atteint que s'il n'autoriser a mettre 
sur le marché que des produits aux normes physiques et sanitaires en vigueur, contrólés par un 
laboratoire national dont la qualité des analyses sera reconnue par l'interprofession et les 
organisations de négoce des pays de l'U.E .. Voila le challenge que doit relever le Plan de 
Controle de Qualité du Sénégal, au sein duquel le laboratoire des mycotoxines de l 'ITA 
constitue le maillon essentiel. 

Par ailleurs il faut signaler que le cours des graines d'arachide de bouche HPS est 
sensiblement de meme niveau que le cours le plus élevé (zone franc Afrique de l'Ouest) de 
l'huile brute d'arachide. Cette similitude de niveau de prix est d'autant plus favorable a
l' arachide de bouche que cette demiere ne nécessite pas un outil industrie! lourd pour sa 
fabrication et dégage une marge nette plus importante. 



Cours de l'huile et du tourteau d'arachide sur la meme période 

Période juin 99- mai 2000 
Arachide Cours mini Cours maxi 

(CAF/Europe) (CAF Europe) 
Huile brute toutes origines 730 $ 805 $ 

Huile brute Afrique zone 779 $ 879 $ 
franc 

Tourteau déshuilé, détoxifié 170 $ 205 $ 
Afrique zone franc 

Soulignons aussi l'importance du surprix de l'huile d'arachide par rapport aux autres huiles; 
pour lesquelles, et sur la meme période on enregistre seulement 

391 $ a 403 $ pour l'huile de soja 
487 $ a 570 $ pour l'huile de coton 
420 $ a 500 $ pour l'huile de tournesol 

Autres produits d'arachide de bouche 

Différents produits, comme les gousses triées HPS, les tres grosses graines de type Virginia 
(24/28, 28/32), les tres petites graines (70/80, 80/90), la pate d'arachide ou les graines 
blanchies ne font pas l'objet de cotation, meme de maniere irréguliere. 

On peut done se féliciter de l 'apparition de sites internet de vente en direct tel 
« foodtrader.com » qui vient d'ailleurs de passer un accord de partenariat avec la SGS pour 
certifier ses offres. Ce site donne en effet des indications sur la nature et le niveau de prix 
d 'un certain nombre de graines di verses. 

En Mai 2000, ce site donne les cotations suivantes, FOB en $/tm, départ pays producteur : 

Arachides en graines HPS : 

JavaHPS 60-70 origine Inde : 620-654 $/tm 
70-80 origine Inde : 606-620 $/tm
80-90 origine Inde : 600-612 $/tm

Arachides en graines blanchies 

Chine: 29/33 : 1216 $/tm 
36/41 : 752 $ 
41/51 : 803 $ 

Pate d' arachide : 

Chine 100 % pure, jau ne claire, 0,5 % d 'humidité maxi : 1,051 $/kg 



Perspectives 

Ces cours montrent tout l'intérêt pour le Sénégal, pays qui dispose d'une importante gamme 
variétale, à miser sur le développement de l'exportation des produits d'arachide de bouche. 

Contrairement à ce que l' on a trop tendance à croire au Sénégal, le label « bouche » ne 
recouvre pas que les variétés à très grosses graines (24/28 à 40/50) puisque le marché est 
ouvert jusqu'aux graines les plus petites (80/90 graines à l'once). 





CIRAD-CA Programme CALIM 
Labo Q.P. 

PRODUITS ARACHIDIERS, OLEOPROTEAGINEUX ET SIMILAIRES 

EVOLUTION ANNUELLE 1999/2000 

Source "The Public Ledger" sauf indication différente /MTM pour "Marchés Tropicaux et Méditerranéens" ou OW pour "Oil World" . 
Cours en devises/tonne métrique/CAF Port européen, sauf indication particulière 

Devises 1 $ = FF 6,2786 6,2846 6,2765 6,2529 6,0686 6,2302 6,4433 6,6369 6,5856 6,76 
1 E = 6,55957 FF = 2,20371 DLF 
= 0,68547 f. !$ = Euro 0,9758 0,9380 0,9568 0,9532 1,0809 0,997 1,0181 0,9884 0,9961 0,9704 

PRODUITS Obsetvations Juin Ju illet Août Sept. Oct. Nov. Déc. Janv. Fév. Mars 
99 99 99 99 99 99 99 00 00 00 

ARACHIDE D'HUILERIE 855 $ 852 $ 852 874 879 883 844 838 850 830 
Huile brute: Afrique zone franc 3,5 MTM CAF$1ttn 
% 

Toutes origines CAF Rotterdam 750 $ 770 $ 780 800 805 810 795 785 770 750 
$/tm 

Tourteau : Déshui lé, détoxifié, Afrique MTMCAF$/tm N.C. N.C. N.C. N.C. 182 185 186 188 205 192 
Ouest 

Expeller N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 

Graine décortiquée Pas de cotation - marchés de gré à gré 

ARACHIDE DE BOUCHE 
USA Virginia coques 10/12 

Virginia coques 11 /13 

Virginia coques 14/ 16 

Virginia graines 24/36 

Virginia graines 38/42 CAF $/tm 910 $ 880 $ 850 $ 860 $ 890 950 950 900 920 920 

Runner graines 40/50 CAF $/tm 880 850 820 830 860 920 920 860 880 880 

Spanish graines 60/70 

CHINE Virginia coques 

Virginia graines 28/32 

HSU-JI graines 40/50 CAF $/tm 715$ 725 700 740 730 730 770 770 

Cumnt crop Fot Rotterdam 

6,9742 7,3526 

0,9406 0,9037 

Avril Mai 
00 00 

781 779 

740 730 

194 170 

N.C. N.C. 

880 890 

840 860 

770 N.C. 



PRODUITS Observations Juin Juillet Août Sept. Oct. Nov. Déc. Janvier Février Mars Avril Mai 
99 99 99 99 99 99 99 00 00 00 00 00 

ARGENTINE Runner 38/42 Récolte nouvelle 860 $ 800 $ 780 800 790 870 850 780 820 800 840 820 
$/tmCAF 

Runner 40/50 Récolte nouvelle 830 $ 770 $ 750 770 760 840 820 760 800 800 820 800 
$/tmCAF 

Runner 60/70 Récolte nouvelle 750 $ 720 $ 700 700 680 730 700 650 750 750 760 740 
$/tmCAF 

BRESIL Coques N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 

INDE Java graines 60/70 CAF ports 710$ 640 $ N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 
européens 
$/tm 

Java graines 70/80 N.C. N.C. 

Bold graines 55/60 MTMCAF$/tm 750 $ 705-750 $ 680-720 700-745 700-750 700-765 700-765 N.C. 650-660 700-755 700-755 700-755 

Bold graines 60/70 CAF $/tm 630 $ N.C. 630 630 620 620 620 620 620 620 650 N.C. 

SENEGAL décortiquée, prix producteur MTM FCFA/kg 450 400 350 260 260 260 240-340 240 280 270 270 270 
qualité ? 

BENIN qualité? FOB FF/t MTM N.C. N.C. 

EGYPTE Coques grade 1 C et F Marseille 890 $ 890 $ 890 890 890 890 890 890 890 890 890 890 
MTM 

MADAGASCAR Coques Majunga 5.650 FF/t CAF en N.C. N.C. 
1995 

CAJOU AMANDE Inde 240 s Spot UK $/ lb 3,75 $ 3,75 $ 3,78 3,78 3,40 3,40 3,40 3,12 3,05 3,00 3,00 3,00 

3,00320 s Spot UK $/ lb 3,28 $ 3,28 $ 3,33 3,33 3,30 3,30 3,30 3,00 2,95 2,80 2,80 2,80 

450 s Spot UK $/lb 2,97 $ 2,97 $ 3,03 3,03 3,00 3,00 3,00 2,82 2,75 2,30 2,30 2,30 

Large white pieces FOB Rotterdam 2,70 $ 2,70 $ 2,73 2,73 2,73 2,62 2,62 2,32 2,32 2,20 2,20 2,20 
$/ lb 

CAJOU EN COQUE Côte d' Ivoire MTM FOB F. 500 500 500 500 500 500 500 650 650 650 650 650 
CFA/kg 

Gambie MTM FOB $/t 800 $ 684 $ 684 697 695 690 687 689 665 661 656 656 

Togo MTM FOB F. 300-330 300-330 300-330 300-330 300 300 (prix producteur) 300 300 - -
CFA/kg N.C. N.C. 

SESAME Soudan natural CIF Europe $/t N.C. N.C. N.C. 800 850 850 850 850 850 850 920 950 
Nature whitish origine Soudan FOB Soudan MTM 770 $ 770 $ 720 710 780 780 780 775 775 775 820 860 
Nature cleaned Nigéria 99,95 % FOB Lagos $/nrt 775 $ 775 $ 775 775 775 775 775 775 775 775 775 775 

Guatemala CIF Europe $/nrt 2000 $ 2000 $ 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 



Décortiqué pureté 99,9 % Guatemala Cleaned ex-store 112.f 112 f 112 112 112 112 112 112 112 112 112 112 
UK (fp/kg) 

Décortiqué pureté 99 ,9 % Chine N.C. N.C. - - - - - - - - - -

Nature Nigéria 99,9 % cleaned ex-store U.K. $/mt 700 f 700.f 700 700 700 725 725 725 725 725 725 725 

India natural CIF Europe $/mt N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 850 850 850 850 850 850 850 
Afrique de l'Ouest mixte $/mt FOB 640 630 580 590 

RICIN Hui le Any origine crude 1045 $ 1035 $ 1025 1275 1200 1050 1050 1050 1040 1065 1060 1050 
ex-tank Rotterdam 
$/ml 

KARITE 

Amandes Côte Ouest Africaine FOBFCFMm 105.000 105.000 105.000 105.000 102.000 102.000 102.000 102.000 102.000 92.000 92.000 85.000 
MTM 

Beurre Afrique de) 'Ouest FOBFCFA./tm 550.000 550.000 550.000 550.000 525.000 525.000 525.000 525.000 525.000 495.000 525.000 480.000 
MTM 

TOURNESOL Huile bmte Ex-tank Rotterdam 
MTM N.C. N.C. 500 490 460 430 430 430 430 N.C. 420 420 
Argentine 36-37 % 

Tourteau CIF Rotterdam 70 $ 78 $ N.C. 94 98 Ill 108 108 104 99 96 79 
$/mt 

COLZA Huile brute FOB Rotterdam 253 f 243 f 258 240 226 229 220 218 223 232 236 236 
f /mt 

SOJA Huile brute Ex-mill Pays Bas 390 E 380 E 404 395 375 368 356 380 362 382 388 382 
MTMEuro/tm 

Tourteau Brésil 48 %pellets CIF-$/tm MTM 141 $ N.C. N.C. 173 168 N.C. N.C. 199 N.C. 202 200,5 198 

Graine US n° 2 CIF N.L. 191 $ N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 233 237 
MTM$/tm 
Argentine CAF 185 $ N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. N.C. 202 203 210,8 215 221 
MTM$/tm 

COTON Huile FOB US Gulf US 524 $ 508 $ 517 48ç 48è 49- 482 525 51' 551 570 560 
$/tm 



Tourteau Argentine pellets 71 f 71.f N.C. 76 82 9à 88 90 90 89 89 90 
37-38 % 
Liverpool ex-store 
film 

Tourteau Afrique de! 'Ouest 46-480/oCAF 725 715 740 750 790 880 950 980 1100 1140 1070 1100 
FF/tm MTM 

Graine Pas de cotation mard1é de gré à gré 
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Nos Réf : CALIM/PF/2000/56 

Montpellier le 6 avril 2000 

Monsieur Sidy GAYE 
Directeur du Projet d' Appui Institutionnel 
au CNIA a Dakar 
SIC J. DUBERNARD, 
Délégué Régional du CIRAD 

Objet : Mission d'appui de Ph. DIMANCHE 

Monsieur le Directeur, 

Dans le cadre des missions d' expertise prévues dans le PETF liant le CIRAD au P AI­
CNIA pour la campagne 1999/2000, Philippe DIMANCHE effectuera une seconde 
mission d'appui du 16 au 29 avril 2000. 

Au cours de cette mission., il procédera notamment a

l'élaboration d'un avant projet du Plan Controle/Certification avec M. Michel 
Blanc des laboratoires Wolff qui sera a Dakar a cette période, et les partenaires 
locaux (ITA, SGS) ; 

la préparation d'un avant-projet de convention entre le PAI-CNIA et l'ITA, 
prenant en compte les implications de ce dernier dans la gestion du Plan de 
Controle/Certification ; 

la supervision du transfert de fonctions entre M.M. Clouvel et Brévault et entre les 
VSN E. Hincelin et G. Enard 

la visite des essais en culture irriguée pour la finalisation des protocoles d'essais 
sur le post-récolte. 

Sauf avis contraire de votre part, Philippe DIMANCHE arrivera a Dakar le 16 avril au 
soir, en compagnie de M.M. T. Brévault et G. Enard. 

téléphone: Je vous prie d'agréer, Monsieur le Directeur, l'expression de mes salutations 

33 (0)4 67 61 59 63 distinguées. 
télécopie: 

33 (0)4 67 61 59 88 

www.cirad.fr 

EPIC-SIRET 

331 596 270 00040 

RCS Paris 8 

331 596 270 

Pierre F ABRE 
Chef du Programme Cultures Alimentaires 

Copies : J.L. MARCHAND, Ph. DIMANCHE 
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A {'attention de Monsleur Sidy GAYE 

Clichy, le 29 mars 2000 

� : Projet de relance de la filiare ara�hidc de bouche 

ANNULE MON PRECEOENT FAX (cltangement de date dt! rendez-"ous) 

Cher Monsl�ur Sidi Gaye, __ .,
-

Etant en mission au Sénégal du 20 aa 27 avril prochain, Je souhaitcrai 
pouvolr vous rcncontrer pour discuter du projct cité en objct. 

Je souhaltcral en partlculler savolr s,U vous seralt posslblc d'organlscr une 
réunfon de travail sur ce sujet le mardl 25 avril 2000"' dans vos burcaux de Dakar et 
cccl en présencc des dlfférentes parties prenantes de ce projct (ITA, C/RAD, SGS 

Dans l'attentc de votr-c répoose, je vous pric, d'agrécr, Chcr MonsJeur Sldl 
Gaye, mes saJuhltions les meilleures, 

Copie: M. MA YEUX - CIRAD Dakar 

-i) /'h. DIMANCHE. GIRAD CA
M. UNOUHNE- SGS Slnégal
M. DIOP - JTA Dakar
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ES.06.1 

J.O.C.E. nº L019 du 25.01.2000, p. 46

DÉOSION DE LA COMMISSION 
du 6 déccmbrc 1999 

abrogcant la décision 1999/356/CF. et imposant des conditions particulicres a l'importation d'ara­
chidcs et de a:nains produits dérivés originaires ou en provcnance d'Egypte 

lnotifiie ·sous le numiro G1999) 4232] 
{Tare préscntmt de l'"mtéru poar l'EEE) 

(2000/49/CE) 

LA COMMISSION DES COMMUNAUI'ÉS EUROPÉENNES, 

vu le: traité instituant la Communauté curopécnne,

vu la dircctivc 93/43/CEE du Conscil du 14 juin 1993 rclativc a
l'hygicne des dcnrécs alimentaircs, (1), et notammcnt son article 
10, paragraphc 1, 

aprcs avoir consulté · 1es États mcmbrcs. 
considérant ce qui suit 
(1) la décision 1999/356/CE de la Commission du 28 mai

1999 portant suspcnsion tcmporairc des importations
d'arachidcs et de ccrtains produits dérivés originaircs ou
en provcnance d'Égyptc (I) cst applicable jusqu'au 1 cr 

déccmbrc 1999 et doit ctrc abrogéc;
(2) . il avait été constaté que des arachidcs originaircs ou en

provcnancc d'Égypte accusaient des niveaux cxccssifs de
contamination par l'aflatoxine B1; l'échantillonnage a 
révélé une contamination grave et �ente des 
arachides originaircs ou en provcnancc d'Egypte par l� 
aflotoxincs; 

(3) comme l'a observé le comité scicntifiquc de l'alimcnta­
tion hmnaine, les aflotoxincs, et en particulier l'afloto­
xine Bl, sont des substanccs cancérigcnes qui provo­
qucnt, mcme a faiblc dosc, des canccrs du foie et sont,
de plus, génotoxiqucs;

(4) le reglement (CE) n" 1525/98 de la Commission f')
modifiant le reglcment (CE) nº 194/97 du 31 janvier
1997 6xc des tcneurs maximales pour certains contami­
nants, et en particulier les aflotoxines, dans les dcnrécs
alimcntaircs; ces tcneurs maximales ont été dépassécs de
maniere cxccssive dans des échantillons d'arachides
originaircs ou provcnant d'Égyptc; lcdit reglcment fixc a
deux et huit partics par milliard (ppb) respcctivcment les
valews maximales a respcac:r par les arachides dcstinécs
a la consommation dircctc et par les arachides dcstinécs
a fairc l'objet d'un triage ou-d'un autte traitcment; des
nivcaux de contamination par l'aflatoxine B 1 ancignant

(') JO L 175 du 19.7.1993, p. l. 
(1) JO L 139 du 2.6.1999, p. 32. 
{') JO L 201 du 17.7.1998, p. 4. 

485 ppb, ont été détcctés daos les arachides en provc­
nance d'Egyptc; 

(5) l'Égypte cst un cxportatcur important d'arachides vers la
Communauté et l'cxposition de la population a des
arachides ou a des produits a base d'arachide contaminés
par les aflatoxines constituc une mcnacc grave pour la
santé publique dans la Communauté;

(6) un examen des conditons d'hygicne cntrcpris en Égypte
a révélé que des améliorations étaicnt requises sur le
plan des pratiqucs d'hygicne et de la �ilité des
arachidcs; des cngagcments ont été pris par les autorités
égypticnnes, notammcnt en ce qui coname l'améliora­
tion des pratiqucs utilisécs daos la production, la manu­
tcntion, le tri. le traitcmcnt, le conditionncment et le
transport; pour ces motifs, il convicnt de soumcttrc des
arachidcs et les produits dérivés originaircs ou en provc­
nancc d'Égypte i des conditions particulicrcs pour
garantir un nivcau élevé de protcction de la santé
publique;

(7) il faut que les arachides et les produits dérivés aient été
produits, ttiés, manutcntionnés, traités, conditionnés et
transponés sclon les bonnes pratiqucs en maticrc d'hy­
gicnc; il cst néccssairc de détcnniner les nivcaux d'aflato­
xine 81 et d'aflatoxines totales daos des échantillons
�cvés sur le lot immédiatc:mcnt avant son départ
d'Égyptc;

(8) les autorités égyptiennes doivcnt foumir, pour chaquc
cxpédition d'arachides originaircs ou en provcnancc
d'Egypte, des documcnts justificatifs indiquant les condi­
tions de production, de tri. de manutention, de traitc­
mcnt, de conditionncmcnt et de transpon. ainsi que les
nivcaux d'aflatoxine B 1 et d'aflatoxines totales détcctés
lors des analyscs de laboratoirc cff cctuécs sur le lot
faisant l'objet de l'cxponation;

(9) il convient de soumcttrc a des analyscs systématiqucs au
point d'entréc dans la Communauté les lots d'arachides
originaircs ou en provcnancc d'Égypte, en vue de détcr­
mincr le nivcau de contamination des arachidcs par
l'aflatoxine 81 et les aflatoxincs totales,

Ministent de r Agricullure. DGAL. SOOPV. MCP Fronee (orm 2000) 



ES.06.2 

A ARRtrÉ LA PRÉSENTE DÉCISION: 

Artide premier 

1. Les États membres peuvent imporier:
- les arachides relevant des codes NC 1202 10 90 (en coques)

et NC 1202 20 00 (décortiquées), memes concassées, 
- les arachides grillées relevant des codes NC 2008 11 92 (en

emballages immédiats d'un contenu net excédant 1 kg) et
2008 11 96 (n'excédant pas 1 kg)

originaires ou en provenance · d'Égypte et destinées a la 
consommation humaine ou a etre utilisées comme ingrédients 
de denrées alimentaires a condition que chaque envoi soit 
accompagné des résultats d'un exercice officiel d'échantillon­
nage et d'analyse ainsi que d'un certificat sanitaire conforme au 
modele figurant a l'annexe I, rempli, signé et anesté par un 
représentant du ministere de l'agriculture égyptien. 
2. L'importation des arachides et des produits dérivés origi­
naires ou en provenance d'Égypte doit se faire exclusivement
par !'un des points d'entrée énumérés a l'annexe IL
3. Chaque envoi doit etre identifié par un code correspon­
dant au code figurant sur les documents indiquant les résultats
de l'exerdce officid d'échantillonnage et d'analyse et sur le
certificat sanitaire visé au paragraphe 1.

4. Les États membres procedent a des controles documen­
taires pour s'assurer qu'il est satisfait aux exigences relatives au
certificat sanitaire et aux résultats d'échantillonnage et d'analyse
prévucs au paragraphe l.
5. Les États membres sownenent chaque envoi, avant qu'il
ne quine le point d'entrée dans la Communauté pour etre mis
sur le marché, a un exercice systématique d'échantillonnage et

d'analyse visant a détermincr les nivcaux d'aflatoxine B l et 
d'aflatoxines totales, et inf orment la Commission du résultat de 
ces analyses. 

Artide 2 

La. présente décision fera l'objet d'un réexamen avant le 30 
novembre 2000, afin de vérifier si les conditions particulieres 
visées a l'article prcmier assurent un niveau de protection de la 
santé publique suffisant dans la Communauté. Lo� de cet 
exercicc, on évaluera également si les conditions particulieres 
doivent etre maintenues. 

Artide 3 

La décision 1999/356/CE est abrogée. 

Artide 4

Les États membres prennent les mesures nécessaires pour se 
conformer a la présente décision. lls en inf ormcnt la Commis­
sion. 

Artide 5

Les États membrcs sont destinataires de la présente décision. 

Fait a Bruxelles, le 6 décembre 1999. 

Par la Commission 
F.rlli l.lIKANEN 

Manlm dt la Commission 
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ANNEXE I 

CERTIFICAT SANITAIRE 

pour l'importation dans la Communauté européenne d'anchidcs et de cenains produics dérivés originaires 
ou en provenance d'Égypte 

Code de l'envoi Numéro du certificat .... . . ... .. . ... ..... . .. .. . 

Conformément aux dispositions de la décision 2000/49/Œ de la Commission imposant des conditions spéciales à 
l'importation des arachides relevant des codes NC 1202 10 90 (en coques) et 1202 20 00 (décortiquées) et des produits 
dérivés relevant des codes NC 2008 11 92 (en emballages immédiats d'un contenu net excédant 1 kg) et 2008 11 96 
(n'excédant pas 1 kg), originaires ou en provenance d'Égypte, 

le ministère de l'agriculture 

CERTIFIE: 
que le présent envoi d'arachides, répondant au numéro de code .. .. . .. . .. . . .. ... ... .. . (inscrire le numéro de code de l'envoi) 

composé de: .. ....... . ... .... ..... .. ... ... .. ... ... ..... .. ..... . .. . ... ... .... . .. .... .. ... ........ ..... ... ... .. .. •... • • .... . •. • • .. • .. • .. • •. • • • • 

············································ ·· ·········· ···· ·· ····· ·· ·· ···· ·· ··································································· 

(description de l'envoi. désignation du produit, nombre et type de colis. poids brut ou net) 

embarqué à 
(lieu d'embarquement) 

par ·•·••···· ·• ···•····· •· ··• ···••·· ·· ····· ···· ·· ·· ···· ·· ··· ···· ·········· •·•··• ········••·••·•• •• ··•••··· •• •······ ···· · ·· ··· · ····· ········· ··· 
(identification du transponcur) 

à destination de .. . ... •• ••.... . . . .. .. ..... •. ....... . ...... ... . ...... •. .... .... .......... •.•. ....... . . . ...... •. ..... . ........... . .. . .. ... . ... . 
(lieu et pays de destination) 

provenant de l'établissement .... .. . ... ....... . .. ..... .. .. ..... .... .... .. .. . .. .. . .... .. . .•. .. . .. . ....... . .. ...... .. . .. .. .... . ... .. ... .. . ... 

(nom et adresse de téublissm!ent) 

contient des marchandises qui ont été produites, triées, manutentionnées, traitées, conditionnées et transportées confor­
mément aux règles de bonnes pratiques d'hygiène. 

Sur cette expédition, . . .. . .. .. . ... . . . . . . . . . .. . . (indiquer le nombre d'échantillons) échantillons d'arachides ont été prélevés le 
. ... . . . .. . •. .. . (date) et soumis le . .. .. . . . . . .. . .. (date) à des analyses dans le laboratoire . . .... .. . .. ..... (nom du laboratoire) 
pour déterminer le niveau de contamination par !'aflatoxine BI et par les aflatoxines totales. Tous les renseignements sur 
l'échantillonnage, sur les méthodes d'analyse utilisées et sur les résultats de ces analyses sont joints en annexe. 

Fait à •... •.•••• •• •. •• .•••. •.. •. •• .•.. ..... •• .. . .... .. ..•. .... ... . •... . .• le .... .. . ... . .. .. •.. ..... . . ... .... . .. . ......... . ........ ..... . . .. .. . 

Cachet et signature du représentant 
du ministètt d, l'agriculture de la 

République arabe d'Égypte 
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ANNF.XE II 

liste des points d'cntréc obligés pour l'importation des arachides et des prodaits dérivés origin.aircs ou en 
provcnancc d'Égyptc da.ns la Communauti cmopécmic 

État mcmbre 

Bclgique-Belgié 

Darunark 

Deutschland 

Espana 

France 

lreland 

Italia 

Point d'e:ntréc 

Anvers-Anrwerpen 

Tous les pons, aéroports et postes-frontiercs danois 

HZA l.omch-ZA Weil arn Rhein-Autobahn, HZA Stuttgart-ZA Aughafcn, HZA Münchcn­
Aughafcn. HZA Hof-ZA Schimding, HZA Wcidcn-ZA Furth i. Wald-Schafbcrg. HZA 
Wcidcn-ZA Furth i. Wald-Schafbcrg. HZA Wcidcn-ZA Waidhaus-Autobahn, Bczirksarnt 
Rcinickcndorf von Berlin, Abtcilung Finanzcn, WutSChaft und Kultur, Vctcrinár- und 
lcbcnsmittelaufsichtsamt. Grcnzkontrollstcllc, HZA Franláurt (Odctj ZA Autobahn, HZA 
Cottbus-ZA Fom-Autobahn, HZA Brcmcn-ZA Ncustadtcr Hafcn. HZA Bremcrhavcn-ZA 
Container Terminal. HZA Brcmerbavcn-ZA Rotcrsand. HZA Hamburg-Frcihafcn-Abferti­
gungsstcllc, HZA Hamburg-Frcihafcn-ZA Ericus-Abfcrtigungsstdlc Südbahnhof, HZA 
Hamburg-Frcihafcn-ZA Kóhlflectdamm. HZA Hamburg-ST Anncn-ZA Altona, HZA 
Hamburg-Waltershof-Abfertigungstcllc, HZA Hamburg-Waltershof-ZA Flughafcn, HZA 
Frankfun-am-Main�Aughafcn, HZA Braunschweig-Abfertigungsstcllc, HZA Hannovcr­
Abfertigungsstcllc. HZA Lüncburg-ZA Stadc. Stadtvcrwaltung Drcsdcn. Lcbcnsmitteliibcr­
wachungs- und Yeterinaramt, Grcnzkontrollstcllc Dn:sdcn-Fricdrichstadt (für Bahntran.s­
port), Landratsamt Wcisscritzkrcis, I.cbcnsmittclsübcrwachungs- und Yctcrináramt, Grcnz­
kontrollstclle (für Stra&ntran.sport), Landratsamt Nicdcrschlcsischcr Obcrlausittk:rcis 
lcbcnsmittelübcrwachungs- und Ycterinárarnt. Grcnzkontrollstcllc Ludwigsdorf (für Stra­
Scntransport), HZA Itzchoc-ZA Pinncbcrg, HZA Tricr-ZA Idar-Obcrstcin, HZA Oldcnburg­
ZA Wtlhclmshavcn 

Athina, Pircas, Elefsis, Airport of Athcns, Tocssaloniki. Volos, Patra. lraklion of Krctc, 
Airport of Krcte, Euzoni, ldomeni, Onncnio, ICipi, Kakavia, Niki. Promahonas, Pithio, 
lgoumenitsa, Kristalopigi 

Algcciras (puerto), Alicante (aeropuerto. puerto), Almcria (aeropuerto, puerto), Barcelona 
(aeropuerto, pueno), Bilbao (aeropuerto, puerto), Cádiz (puerto), Canagcna (puerto), Gijón 
(aeropuerto, puerto), Huelva (puerto), A Coruña-Santiago de Compostela (aeropuerto, 
puerto), Las Palmas de Gran Canaria (aeropuerto, puerto), Madrid-Barajas (aeropuerto), 
Málaga (aeropuerto, puerto), Palma de Mallorca (aeropuerto), Pasajes-lrún (aeropuerto, 
puerto), Santa Cruz de Tenerifc (aeropuerto, puerto), Santander (aeropuerto, puerto), 
Sevilla (aeropuerto, puerto), Tarragona (puerto), Valencia (aeropuerto, puerto), Yigo-Villa­
garcia (aeropuerto). Marin (puerto), Vitoria (aeropuerto), Zaragoza (aeropuerto) 

Marscillc (Bouchcs-du-Rhóne) 
Le Havrc (Scinc-Maritime) 

Tous les ports, aéroports et postes-fronti� 

Ufficio Sanici marinima cd acrea di Ancona 
Ufficio Sanici marittima cd acrea di Bari 
Ufficio Sanici marittirna cd acrea di Genova 
Ufficio Sanita marittima di Llvomo 
Ufficio Sanita marittima cd acrea di Napoli 
Ufficio Sanici marittima di Ravenna 
Ufficio Sanita marittima di Salemo 
Ufficio San ita marittima cd aerea di T ricste 
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État membre Point d'entrée 

Luxembourg Centre douanier, croix de Gasperich, Luxembourg 

Nederland Rotterdam 

Ôsterreich Nickelsdorf, Spielfeld 

Portugal Lisboa 

Suomi-Finland Helsinki 

Sverige Gôteborg 

United Kingdom Channel Tunnel Terminal, Dover, Felixstowe, Gatwick Airport, Goole. Grangemouth. 
Harwich, Heathrow Airport, Heysham. Hull, lmmingham, Ipswich, King's Lynn. Leith. 
Liverpool, London (induding Tilbury and Thamesport), Manchester Airport. Manchester 
Container Port, Manchester induding Ellesmere Port. Middlesborough. Newhaven, Poole. 
Shoreham, Southampton. 
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